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AGES 3+
ADULT SUPERVISION REQUIRED
SKUs: 570417E7C / 570424E7C
EACH SOLD SEPARATELY

EDADES 3+
REQUIERE SUPERVISIÓN ADULTA
SKUs: 570417E7C / 570424E7C
SE VENDEN POR SEPARADO

ÂGE 3+
UN ADULTE DOIT EFFECTUER 
LA SURVEILLANCE
SKU : 570417E7C / 570424E7C
CHACUNE VENDUE SÉPARÉMENT
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• Before beginning, cover the play area to protect from possible water damage.
• An adult must be present when children are playing with water. 
• Your doll will spit and your pet will pee. Collect them both to see each 

feature!
• For best results, fill the bottle and feed the doll/pet two times.
• Do not feed the doll/pet extremely hot water.
• Do not place the doll/pet in extremely hot water (over 109.4ºF/43ºC).
• Do not store the doll/pet in direct sunlight for extended periods of time. 
• Squeeze out all water from the bottle and doll/pet after each use.
• Thoroughly drain the doll/pet on a dry towel in a well-ventilated area after 

use and before storing.
• Air dry the doll/pet only. Do not place in the dryer or subject to excessive 

heat.
• When displaying doll inside the ball, insert doll into the foot stand in  an 

upright position. Then, slightly tilt  the head back. Avoid using excessive force 
when tilting the doll’s head.

• Your pet’s hind legs will fit in the doll stand with shoes on; however pets from 
other L.O.L. Surprise!™ packs (not included) may not fit in the doll stand.

• Vor Spielbeginn sollte die Spielfläche zum Schutz vor Beschädigungen durch 
Wasser abgedeckt werden.

• Kinder dürfen nur in Anwesenheit eines Erwachsenen mit Wasser spielen. 
• Die Puppe spuckt und das Tier macht Pipi. Sammle beide und entdecke die 

einzelnen Effekte 
• Das Fläschchen am besten zweimal füllen und die Puppe/das Tier zweimal 

füttern.
• Die Puppe/das Tier nicht mit sehr heißem Wasser füttern.
• Puppe/Tier nicht in sehr heißes Wasser (mehr als 109.4ºF/43ºC) tauchen.
• Die Puppe/das Tier darf nicht über längere Zeit direktem Sonnenlicht 

ausgesetzt werden.
• Nach jedem Gebrauch restliches Wasser aus dem Fläschchen und der 

Puppe/dem Tier herauspressen.
• Restwasser der Puppe/des Tieres nach dem Spielen und vor dem Wegräumen 

an einem gut durchlüfteten Ort auf ein trockenes Handtuch ablaufen lassen.
• Puppe/Tier nur an der Luft trocknen lassen. Nicht im Trockner trocknen oder 

großer Hitze aussetzen.
• Um die Puppe in der Kugel zu präsentieren, muss die Puppe aufrecht in den 

Fußständer gestellt und der Kopf leicht nach hinten gedrückt werden. Dabei 
darf nicht zu viel Kraft angewendet werden. 

• Die Hinterbeine des Tiers passen mit Schuhen in den Puppenständer;  Tiere 
anderer Packungen aus der Serie L.O.L. Surprise!™ (nicht enthalten) passen 
möglicherweise nicht in den Puppenständer.

• Antes de empezar, cubre el área de juego para protegerla de los daños que 
pueda causar el agua.

• Debe haber un adulto presente cuando los niños jueguen con el agua. 
• Tu muñeca escupirá y tu mascota orinará. ¡Colecciona ambas para ver cada 

uno de sus atributos!
• Para unos mejores resultados, llena el biberón y alimenta a la 

muñeca/mascota dos veces.
• No alimentes la muñeca/mascota con agua demasiado caliente.
• No coloques la muñeca/mascota en agua demasiado caliente (más de 
   43 °C/109,4 °F).
• No guardes la muñeca/mascota en un lugar expuesto a la luz directa del sol 

por periodos prolongados. 
• Escurre toda el agua del biberón y la muñeca/mascota después de usarlos.
• Después de usar la muñeca/mascota y antes de guardarla, ponla en una toalla 

seca para que se seque en un lugar ventilado.
• La muñeca/mascota solo se debe secar al aire libre. No la metas en la secadora 

ni la sometas a un calor excesivo.
• Cuando se exhiba una muñeca dentro de la bola, inserta la muñeca en el 

exhibidor en posición vertical e inclina su cabeza un poco hacia atrás. No 
ejerzas demasiada fuerza cuando inclines la cabeza de la muñeca.

• Las patas traseras de la mascota encajan en la plataforma de la muñeca con los 
zapatos puestos. No obstante, las mascotas de otros paquetes L.O.L. Surprise!™ 
(no incluidos) puede que no encajen en la plataforma de la muñeca.

• Avant de commencer, couvre l'aire de jeu pour éviter que l'eau ne l'abîme.
• Un adulte doit être présent lorsque les enfants jouent avec de l'eau.  
• Ta poupée crachera et ton animal fera pipi. Collectionne-les deux pour voir chaque 

caractéristique !
• Pour obtenir de meilleurs résultats, remplis le biberon et nourris la poupée/l'animal 

deux fois.
• Ne fais pas boire une eau extrêmement chaude à la poupée/l'animal.
• Ne mets pas la poupée/l'animal dans une eau extrêmement chaude (plus de 
   43 ºC/109,4 ºF).
• N'expose pas la poupée/l'animal à la lumière directe du soleil pendant de longues 

périodes. 
• Vide toute l'eau du biberon et de la poupée/l'animal après chaque utilisation.
• Égoutte bien la poupée/l'animal sur une serviette sèche dans un lieu bien aéré après 

utilisation et avant de les ranger.
• Laisse la poupée/l'animal sécher à l'air ambiant uniquement. Ne les mets pas dans 

un sèche-linge ou ne les expose pas à une chaleur excessive.
• Pour exposer la poupée dans la boule, insère la poupée en position verticale dans le 

socle. Puis, incline légèrement sa tête vers l'arrière. N'exerce pas une force excessive 
pour incliner la tête de la poupée.

• Les pattes arrière de ton animal pourront être insérées dans le socle uniquement si 
l'animal porte des chaussures ; cependant les animaux des autres coffrets L.O.L. 
Surprise!TM/MC (non inclus) peuvent ne pas convenir au socle de poupée. 

ALTER: AB 3 JAHREN
BEAUFSICHTIGUNG DURCH EINEN 
ERWACHSENEN ERFORDERLICH
SKUs: 570417E7C / 570424E7C
EINZELN ERHÄLTLICH

PREMIERS PAS DE BÉBÉ
PASITOS DE BEBÉ
BABYSCHRITTE 
BABYSTAPJES

PIERWSZE KROCZKI 
PASSOS DE BEBÉ
嬰兒學步
学步宝宝

BABY STEPS
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! OSTRZEŻENIE:
ZABAWKA NIE NADAJE SIĘ DLA DZIECI W WIEKU 
PONIŻEJ 3 LAT Z UWAGI NA NIEBEZPIECZEŃSTWO 
ZADŁAWIENIA SIĘ MAŁYMI ELEMENTAMI.

PT AVISO
PERIGO DE ASFIXIA - Contém peças pequenas. Não é 
adequado a crianças com menos de 3 anos de idade.

窒息危险 - 内含小零件
不适于3岁以下儿童玩耍。

警告：

警告：
窒息危險 – 本產品含細小零件，
不適宜三歲以下兒童使用。

TC-繁中

年齡：3歲以上
需要在成人監管下使用
SKUs: 5570417E7C / 570424E7C
每款獨立發售

年龄：3岁以上
SKUs: 5570417E7C / 570424E7C 

要求成人监管SC-简中 AR : 
 -.   

     3 . 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
ОПАСНОСТЬ УДУШЕНИЯ-мелкие 
детали. Не предназначено для детей 
младше 3 лет.

RU

BELANGRIJKE INFORMATIE WAŻNE INFORMACJE INFORMAÇÃO IMPORTANTE
• 開始前，請覆蓋好遊戲區，以免被水損壞。
• 兒童玩水時，須有成年人陪同。
• 玩偶會吐，寵物會撒尿。集齊全部兩款，看看它們的特

性！
• 為了獲得最佳效果，請裝滿瓶子，並餵玩偶/寵物兩次。
• 請勿給玩偶/寵物餵熱水。
• 請勿把玩偶/寵物置於 熱水中（超過109.4ºF/43ºC）。
• 請勿將玩偶/寵物長時間存放於陽光直射的地方。
• 每次使用後，請擠清瓶子和玩偶/寵物中的水。
•使用後和存放前，請在通風良好的地方，在毛巾上徹底

晾乾玩偶/寵物。
• 只可風乾玩偶/寵物。請勿置於乾衣機或過熱的地方。
• 將玩偶展示於球內時，請將玩偶以站立姿勢放入腳架。

然後，將頭稍微向後傾。傾斜玩偶頭部時，避免過度用
力。

• 當寵物穿上鞋子時，它的後腿可放入玩偶架上；但其他
L.O.L. Surprise!™套裝（未附帶）的寵物可能未能放入
玩偶架上。

重要事項

重要信息

• Перед началом игры накройте игровую зону, чтобы защитить ее от 
возможного повреждения водой.

• Дети, играющие с водой, должны находиться под присмотром взрослого.
• Кукла будет плеваться, а питомец — мочиться. Соберите их вместе, чтобы 

увидеть все возможности!
• Для наилучших результатов наполните бутылочку и напоите куклу или 

питомца дважды.
• Не наполняйте куклу или питомца очень горячей водой.
• Не помещайте куклу или питомца в очень горячую воду (более 43 ºC).
• Кукла или питомец не должны находиться под воздействием прямых 

солнечных лучей длительное время.
• Выдавливайте всю воду из бутылки и выжимайте куклу или питомца после 

каждого использования.
• Тщательно просушивайте куклу или питомца с помощью сухого полотенца 

в хорошо проветриваемом месте после использования и перед 
хранением.

• Куклу или питомца можно сушить только на воздухе. Не помещайте в 
сушилку и не подвергайте чрезмерному нагреву.

• При отображении куклы внутри шара вставьте куклу в подставку для ног в 
вертикальном положении. Затем слегка наклоните голову назад. Не 
прикладывайте чрезмерных усилий при наклоне головы куклы.

• Задние лапы питомца поместятся в подставку для куклы с надетой обувью, 
однако питомцы из других наборов L.O.L. Surprise!™ (не входят в комплект) 
могут не подойти для установки в подставку для куклы.

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
客户服务的最佳联系方式是填
写 www.mgae.com 网站上

的电子邮件联系表格
The preferred method of contact for 

Customer Service is through our e-mail 
contact form at www.mgae.com

La méthode de contact préférée pour 
le service à la clientèle est notre 

formulaire de contact par 
e-mail/courriel sur www.mgae.com

Please keep this manual as it contains important information. 
Illustrations are for reference only. Styles may vary from actual contents.

Gardez ce manuel, car il renferme des renseignements importants. 
Les illustrations servent de référence seulement. Les styles peuvent différer du contenu réel.

© 2019 MGA Entertainment, Inc. L.O.L. SURPRISE!TM is a trademark of MGA in the U.S. and 
other countries. All logos, names, characters, likenesses, images, slogans, and packaging 
appearance are the property of MGA.
9220 Winnetka Ave., Chatsworth, CA 91311, U.S.A • (800) 222-4685
MGA Entertainment UK Ltd.  •  50 Presley Way, Crownhill, Milton Keynes, MK8 0ES Bucks, UK  
+ 0800 521 558
Imported by MGA Entertainment Australia Pty Ltd
Suite 2.02, 32 Delhi Road • Macquarie Park NSW 2113 • Tel. 1300 059 676
Printed in China 
Authorized Representative of the Manufacturer: 
MGA Entertainment (Netherlands) B.V. 

© 2019 MGA Entertainment, Inc. L.O.L. SURPRISE!TM/MC est une marque de commerce de MGA aux 
É.-U. et dans d’autres pays. Les logos, noms, personnages, ressemblances, images, slogans et 
modèles d’emballages appartiennent à MGA.
9220 Winnetka Ave., Chatsworth, CA 91311, U.S.A. • (800) 222-4685
Distribué en France par : GP TOYS FRANCE – 93, rue de la Villette – 69003 LYON – FRANCE – 
Service Consommateur : contact@gptoysfrance.fr
Imprimé en Chine
Mandataire du fabricant : 
MGA Entertainment (Netherlands) B.V. 

La forma preferida de contacto con 
nuestro Servicio al cliente es por email 

www.mgae.com

Conservar este manual ya que contiene información importante.
Las ilustraciones son solo una referencia. Los diseños pueden ser distintos del contenido.

© 2019 MGA Entertainment, Inc. L.O.L. SURPRISE!TM  es una marca comercial de MGA en los EE.UU. y 
en otros países.  Todos los logotipos, nombres, personajes, parecidos, imágenes, eslóganes y 
aspecto del embalaje son propiedad de MGA.
Distribuidor para España: GIOCHI PREZIOSI ESPAÑA S.L.U.
Constitució nº3 – Edificio A - 5ª planta, 08960 - SANT JUST DESVERN, 
BARCELONA - SPAIN • Tel : +34 93 431 11 11 • Fax : +34 93 422 56 79 • www.giochipreziosi.es
Impreso en China
Representante autorizado del fabricante: 
MGA Entertainment (Netherlands) B.V. 

Bei Fragen wenden Sie sich bitte über unsere 
Internetseite www.mgae.com an unseren 

Kundendienst!

Diese Anleitung für mögliche Rückfragen bitte aufbewahren. Sie enthält wichtige Informationen.
Die Abbildungen dienen nur der Veranschaulichung und können vom tatsächlichen Inhalt abweichen. 

© 2019 MGA Entertainment, Inc. L.O.L. SURPRISE!TM  ist in den USA und anderen Ländern ein 
Warenzeichen von MGA .Alle Logos, Namen, Charaktere, Ähnlichkeiten, Bilder, Claims und das 
Erscheinungsbild der Verpackung sind in Besitz von MGA.
MGA Entertainment (Netherlands) B.V. •  Klipperaak 201, 2411ND Bodegraven, Netherlands
www.mgae.de • info@mgae.de
Gedruckt in China
Bevollmächtigter Vertreter des Herstellers: 
MGA Entertainment (Netherlands) B.V. 

O método de contacto preferido do Serviço de 
Apoio ao Cliente é através do nosso formulário 

de contacto por e-mail em  www.mgae.com

Por favor, guarde este manual, pois contém informações importantes. 
As ilustrações servem apenas de referência. Os estilos podem variar do conteúdo atual.

© 2019 MGA Entertainment, Inc. L.O.L. SURPRISE!TM é marca registada da MGA nos EUA e noutros 
países. Todos os logótipos, nomes, personagens, parecenças, imagens, slogans e aparência da 
embalagem são propriedade da MGA.
Distribuidor para España: GIOCHI PREZIOSI ESPAÑA S.L.U.
Constitució nº3 – Edificio A - 5ª planta, 08960 - SANT JUST DESVERN, 
BARCELONA - SPAIN • Tel : +34 93 431 11 11 • Fax : +34 93 422 56 79 • www.giochipreziosi.es
Impresso na China
Representante autorizado del fabricante: 
MGA Entertainment (Netherlands) B.V. 

Als u contact wilt opnemen met onze 
klantenservice, adviseren wij u hiervoor het 

e-mailformulier te gebruiken dat u kunt 
vinden op www.mgae.com

Bewaar deze handleiding goed, er staat belangrijke informatie in.
De illustraties zijn uitsluitend ter referentie. Het getoonde kan afwijken van de daadwerkelijke inhoud.

© 2019 MGA Entertainment, Inc. L.O.L. SURPRISE!TM is een handelsmerk van MGA in de Verenigde 
Staten en andere landen.  Alle logo’s, namen, personages, kenmerken, afbeeldingen, slogans en het 
verpakkingsbeeldmateriaal zijn eigendom van MGA.
MGA Entertainment (Netherlands) B.V.  •  Klipperaak 201, 2411ND Bodegraven, NL
• Telefoon: +31 (0) 172-758 038 • E-mail: klantenservice@mgae.com 
Gedrukt in China
Gemachtigd vertegenwoordiger van de 
producent: MGA Entertainment (Netherlands) B.V. 

W przypadku potrzeby skontaktowania się z 
Serwisem Konsumenta prosimy o kontakt za 

pomocą formularza e-mailowego dostępnego na 
www.mgae.com

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji, ponieważ zawiera ważne informacje. 
Zawartość opakowania może się różnić od ilustracji na opakowaniu.

© 2019 MGA Entertainment, Inc. L.O.L. SURPRISE!TM jest znakiem handlowym spółki MGA w 
Stanach Zjednoczonych i pozostałych krajach. Wszelkie loga, nazwy, krój czcionki, podobie�stwa, 
hasła marketingowe, wygl�d opakowa� i wizerunków na opakowaniach s� własno�ci� MGA.  
Serwis Konsumenta : MGA Entertainment Poland Sp. z o.o. , ul. Grottgera 15a, 76-200 Słupsk, 
Polska • +48 59 847 4417
Wydrukowano w Chinach
Upoważniony Przedstawiciel Producenta: 
MGA Entertainment (Netherlands) B.V. 

Предпочтительный способ связи для обслуживания 
клиентов — заполнение контактной формы для 

электронной почты на сайте www.mgae.com

Сохраните данное руководство, поскольку оно содержит важную информацию.
Иллюстрации приведены исключительно в ознакомительных целях. Стили могут 

отличаться в зависимости от реального содержимого.
此说明书包含重要信息，请仔细保存以供日后查阅。插图仅供参考。风格造型有可能与实际内容不符。

© 2019 MGA Entertainment, Inc. L.O.L. SURPRISE!TM 为MGA在美国和其他国家的
注册商标。所有logo标志、名称、角色、肖像、图片、标语和包装外观均为MGA所
有。
销售商 ：北京孩思乐商业有限公司
销售商地址：北京市朝阳区酒仙桥路20号9层
全国统一售后服务电话：400-666-0575
中国印刷
制造商授权代表：
MGA Entertainment (Netherlands) B.V. 

本說明書含有重要資訊，請妥善保留。 示範圖片僅供參考。實際產品的造型可能有所不同。

建議使用 www.mgae.com 網站
內的電郵表格聯絡顧客服務部

© 2019 MGA Entertainment, Inc. L.O.L. SURPRISE!TM 為 MGA 在美國及其他國家的商
標。  所有標誌、名稱、角色、照片、圖像、標語及包裝外觀均為 MGA 的財產。
Distributed by: Asia Goal Ltd.      
Website: www.asiagoal.com.hk     
Address: Unit A & B, 21/F., Full Win Commercial Centre, 573 Nathan Rd., Kln., H.K.
中國印刷
製造商授權代表：MGA Entertainment (Netherlands) B.V. 
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• 开始前，请适当覆盖游戏区，避免水损坏家具设备。• 儿
童玩水时，必须有成人在场。 • 你的玩偶会吐口水，而宠
物会尿尿。集齐所有，即可了解各自特征！• 为确保最佳效
果，请装满奶瓶并喂玩偶/宠物两次。• 请勿给玩偶/宠物喂
食极热的水。• 请勿将玩偶放入温度过高的热水中（超过
109.4ºF/43ºC）。• 请勿将玩偶/宠物长时间存放于阳光直
射下。 • 在每次使用后请彻底挤出水瓶和玩偶/宠物中的水
。• 在使用后和存放之前，请在通风良好处以干毛巾彻底擦
干玩偶/宠物。• 玩偶/宠物只可风干。请勿放于烘干机内或
暴露在过热环境中。• 当在球体内展示玩偶时，请以直立姿
势将玩偶插入脚座。随后，略微倾斜头部。倾斜玩偶头部
时切勿用力过度。• 你的宠物后腿穿鞋后可固定在玩偶脚座
上，但是，其他L.O.L.Surprise!™包装（未包括在内）的宠
物有可能不与此玩偶脚座匹配。

• قبل البدء، قم بتغطية منطقة اللعب للحية من التلف المحتمل بفعل الماء.
• يجب أن يتواجد شخص بالغ أثناء لعب الأطفال بالماء. 

• ستقوم دميتك بالبصق، وسيقوم حيوانك الأليف بالتبول. اجمعهم كليه للتعرف 
على كل خاصية!

• لتحقيق أفضل النتائج، املأ الزجاجة وأطعم الدمية/الحيوان الأليف مرت�.
• لا تطُعم الدمية/الحيوان الأليف ¤اء ساخن للغاية.

• لا تضع الدمية/الحيوان الأليف في ماء ساخن للغاية (أك¨ من 109.4 فهرنهايت/43 
درجة مئوية).

• لا تقم بتخزين الدمية/الحيوان الأليف تحت أشعة الشمس المباشرة لفترات طويلة 
من الوقت. 

• أفرغ الماء كله من الزجاجة والدمية/الحيوان الأليف بعد كل استخدام.
• جفف الدمية/الحيوان الأليف بعناية باستخدام منشفة جافة في مكان جيد التهوية 

بعد الاستخدام وقبل التخزين.
• اترك الدمية/الحيوان الأليف يجف في الهواء فقط. لا تضعها في المجفف أو تعُرضّها 

للحرارة الزائدة.
• عند عرض الدمية داخل الكرة، أدخل الدمية في حامل القدم في وضع منتصب. بعد 
ذلك، قم بإمالة الرأس للخلف قليلاً. تجنب استخدام القوة المفرطة عند إمالة رأس 

الدمية.
• ستتواءم السيقان الخلفية للحيوان الأليف في حامل الدمية أثناء ارتداء الحذاء؛ 

 Åالأخرى (غ ™!L.O.L. Surprise قد لا تتواءم الحيوانات الأليفة من منتجات بين
مرفقة) في حامل الدمية.

 

معلومات هامة

1219-0-E7C

Wiek: od 3 lat
PODCZAS ZABAWY ZALECANY NADZÓR 
PRZEZ OSOBĘ DOROSŁĄ
SKUs: 570417E7C / 570424E7C
LALKI SPRZEDAWANE SĄ OSOBNO

• Antes de começar, cubra a área de utilização para a proteger de possíveis 
danos de água.

• Tem de estar presente um adulto quando as crianças estiverem a brincar com a água. 
• A sua boneca cospe e o seu animal faz xixi. Colecione-os a todos para ver cada 

característica!
• Para melhores resultados, encha o biberão e alimente a boneca/animal duas 

vezes.
• Não alimente a boneca ou o animal com água extremamente quente.
• Não coloque a boneca ou o animal em água extremamente quente (mais de 43 ºC).
• Não guarde a boneca ou o animal expostos à luz direta do sol durante períodos 

prolongados de tempo. 
• Retire toda a água do biberão e da boneca/animal após cada utilização.
• Seque bem a boneca ou o animal com uma toalha seca numa área bem 

ventilada após a utilização e antes de guardar.
• Seque a boneca ou o animal apenas ao ar livre. Não coloque na máquina de 

secar ou exposto a calor excessivo.
• Quando colocar a boneca dentro da bola, insira-a no suporte na vertical. De 

seguida, incline ligeiramente a cabeça para trás. Evite usar força excessiva 
quando inclinar a cabeça da boneca.

• As pernas móveis do animal encaixam na base da boneca com os sapatos. No 
entanto, animais de outras embalagens L.O.L. Surprise!™ (não incluídos) 

  podem não encaixar na base da boneca.

• Przed rozpoczęciem zabawy zabezpiecz powierzchnię wokół przed działaniem 
wody.

• Podczas zabawy z wodą wymagany jest stały nadzór nad bawiącymi się 
dziećmi przez osobę dorosłą. 

• Twoja lalka potrafi wypuszczać wodę buzią, a zwierzątko potrafi siusiać. 
  Stwórz kolekcję wszystkich figurek, aby poznać każdą funkcję!
• Powyższe funkcje najlepiej działają po dwukrotnym „nakarmieniu” 

lalki/zwierzątka wodą z butelki.
• Nie karm lalki/zwierzątka zbyt gorącą wodą.
• Nie zanurzaj lalki/zwierzątka w zbyt gorącej wodzie (ponad 43ºC).
• Nie zostawiaj lalki/zwierzątka w nasłonecznionych miejscach.
• Każdorazowo po skończonej zabawie opróżnij wodę z lalki/zwierzątka i z butelki.
• Przed schowaniem lalki/zwierzątka należy pozostawić ją do wyschnięcia na 

suchym ręczniku w przewiewnym miejscu.
• Nie wolno suszyć lalki/zwierzątka za pomocą suszarki ani innych źródeł ciepła. 

Figurki należy suszyć na powietrzu. Nie wystawiaj figurek na działanie 
wysokiej temperatury.

• Eksponując lalkę w kuli umieść lalkę w podstawce w pozycji pionowej. 
Delikatnie odchyl głowę lalki do tyłu. Odchylając głowę lalki, nie używaj 
nadmiernej siły. 

• Zwierzątko, o ile na tylnych łapkach ma założone buciki,  można zamocować w 
podstawce. Nie wszystkie zwierzątka z pozostałych zestawów L.O.L. Surprise!™ 
(nie załączono) posiadają możliwość zamocowania w podstawce.

• Dek voordat je begint de plek af waar je speelt om mogelijke waterschade te 
voorkomen.

• Constante toezicht van een volwassene is vereist als kinderen met water 
spelen. 

• Je pop spuugt en je huisdier doet een plasje. Verzamel ze allebei om elke 
functie te leren kennen!

• Voor de beste resultaten vul je de fles en voer je de pop of het diertje twee 
keer.

• Voer de pop/het diertje geen heel erg heet water.
• Leg de pop of het diertje niet in heel erg heet water (43 ºC).
• Berg de pop/het diertje niet langere tijd op een plek op met direct zonlicht. 
• Knijp al het water uit de fles en de pop/het diertje na elk gebruik.
• Laat het water uit de pop/het diertje lopen op een droge handdoek in een 

goed geventileerde ruimte.
• Laat de pop/het diertje uitsluitend aan de lucht drogen. Stop het speelgoed 

niet in een droger en stel het ook niet bloot aan hitte.
• Als je de pop in de bal wilt neerzetten, steek de pop dan rechtop in de 

voetenstandaard. Kantel het hoofd licht naar achteren. Gebruik niet teveel 
kracht als je het poppenhoofd kantelt.

• De achterpoten van je huisdier passen in de poppenstandaard met schoenen 
aan, maar het kan zijn dat huisdieren uit andere L.O.L. Surprise!™-pakketten 
(niet inbegrepen) niet in de poppenstandaard passen.

IDADE: 3+
É NECESSÁRIA A SUPERVISÃO POR PARTE 
DE UM ADULTO 
SKUs: 570417E7C / 570424E7C
CADA UM VENDIDO SEPARADAMENTE

每个单独出售 SKUs: 5570417E7C / 570424E7C

ОТ 3 ЛЕТ
ИСПОЛЬЗОВАТЬ ПОД ПРИСМОТРОМ ВЗРОСЛЫХ
SKUs: 570417E7C / 570424E7C
КАЖДАЯ ИГРУШКА ПРОДАЕТСЯ ОТДЕЛЬНО

LEEFTIJD 3+
TOEZICHT VAN EEN
VOLWASSENE IS VEREIST
SKUs: 570417E7C / 570424E7C
AFZONDERLIJK VERKRIJGBAAR
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